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Gofyn i Brif Weinidog Cymru 

To ask the First Minister 

 

Darren Millar (Gorllewin Clwyd): Sawl gwaith y mae un o gynrychiolwyr Llywodraeth Catalonia, y 

Gereralitat de Catalunya, wedi ymweld â Chymru mewn rhinwedd swyddogol er 1999 ac a wnaiff y Prif 

Weinidog restru union ddyddiad a phwrpas pob ymweliad. (WAQ59787) 

 

Darren Millar (Clwyd West): On how many occasions has a representative from the Catalan 

Government, the Gereralitat de Catalunya, visited Wales in an official capacity since 1999 and will the 

First Minister list the exact dates and purpose of each visit. (WAQ59787) 

 

Derbyniwyd ateb i’w gyhoeddi ar 28 Chwefror 2012 

Answer received for publication on 28 February 2012 

 

The First Minister (Carwyn Jones): Representatives from the Generalitat are regular visitors to Wales 

and the Generalitat is often represented at various European network events.  Official visits to the Welsh 

Government by representatives of the Generalitat since 1999 are: 

Visits to Wales by representatives of the Generalitat since 1999 include, but are not limited to, the 

following: 

06-07 April 2001: Visit by Jordi Pujol President of the Generalitat de Catalunya to sign a Memorandum 

of Understanding with Wales.  

26-30 November 2007:  Visit by Generalitat Education officials to look at aspects of Wales’ Further 

Education strategy. 

29 August 2007: Visit by Generalitat International Relations officials to discuss the Memorandum of 

Understanding. 

21 May 2008: An official from the Office of International Relations at the Generalitat spoke at the Welsh 

Language in Healthcare Conference and Awards.   

14 January 2009: FCO sponsored visit by the Catalan Immigration Secretary to learn how devolved 

administrations manage immigration and social integration.  

28-29 January 2009: Visit by the Head of the Catalan Delegation to the UK to introduce himself to First 

Minister and meet officials. 

24 September 2009: Visit by the Catalan Delegation to the UK to attend the Mock EU Council in which a 

Catalan school was taking part. 

09-13 March 2010: Visit by Catalan Employment Agency; arranged under the aegis of the EU funded 

project (VETPRO) which is a strand of the Leonardo da Vinci programme. VETPRO is a programme 

designed for experts in vocational training to share best practice.  

2011: Visit by the Catalan Delegation to the UK to introduce the new Head of the Delegation to officials 

and to discuss ongoing activity. 

 

 

Darren Millar (Gorllewin Clwyd): Sawl gwaith y mae un o Weinidogion Llywodraeth Cymru wedi 

cwrdd â chymheiriad –’–yn Llywodraeth Catalonia, y Gereralitat de Catalunya, er 1999 ac a wnaiff y Prif 

Weinidog restru union ddyddiad a phwrpas pob ymweliad. (WAQ59788) 

 

Darren Millar (Clwyd West): On how many occasions has a Welsh Government Minister met with 

counterparts in the Catalan Government, the Generalitat de Catalunya, since 1999 and will the First 

Minister list the exact dates and purpose of each visit. (WAQ59788) 

 

Derbyniwyd ateb i’w gyhoeddi ar 28 Chwefror 2012 

Answer received for publication on 28 February 2012 
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The First Minister: Ministers meet their counterparts from the Generalitat in the margins of many of the 

international networks that they attend in the course of their work.  The following meetings were direct 

bilateral meetings:   

06-07 April 2001: Visit by Jordi Pujol President of the Generalitat de Catalunya to sign a Memorandum 

of Understanding with Wales. 

22-23 November 2007 Heritage Minister met the Catalan Tourism Minister during the ECTN conference 

in Barcelona  

04 April 2009 Minister for Finance and Public Service Delivery visited Barcelona to learn about the 

Catalan Social Partnership models. 

28-29 January 2009: Visit by the Head of the Catalan Delegation to the UK to introduce himself to First 

Minister and meet officials. 

 

 

Darren Millar (Gorllewin Clwyd): Pa feysydd a ddynodwyd rhwng Llywodraeth Cymru a’r Generalitat 

de Catalunya ar gyfer cydweithio yn y dyfodol. (WAQ59789) 

 

Darren Millar (Clwyd West): What areas of future collaboration have been identified between the 

Welsh Government and the Generalitat de Catalunya. (WAQ59789) 

 

Derbyniwyd ateb i’w gyhoeddi ar 28 Chwefror 2012 

Answer received for publication on 28 February 2012 

 

The First Minister: Officials are in regular contact with the Catalan Delegation in London and are 

engaged on a range of issues, for example, recent meetings have focused on the economy and the 

environment.  Similarly, our Office in Brussels has regular meetings with their Catalan counterparts.  We 

will continue to collaborate with the Generalitat through international networks like nrg4SD and 

EARLALL where we have identified mutually supportive positions. 

 

 

Andrew RT Davies (Canol De Cymru): Gan gyfeirio at swyddfeydd Llywodraeth Cymru yn Llundain, 

a wnaiff y Gweinidog nodi sawl aelod o staff a fydd yn gweithio yno gan nodi eu swyddogaethau a’u 

teitlau swydd penodol. (WAQ59807) 

 

Andrew RT Davies (South Wales Central): With reference to the Welsh Government's London offices, 

will the Minister identify the number of staff members to be located there giving their roles and specific 

job titles. (WAQ59807) 

 

 

Andrew RT Davies (Canol De Cymru): Gan gyfeirio at swyddfeydd Llywodraeth Cymru yn Llundain, 

a wnaiff y Prif Weinidog amlinellu’r bandiau cyflog ar gyfer y staff a fydd yn gweithio yno. 

(WAQ59808) 

 

Andrew RT Davies (South Wales Central): With reference to the Welsh Government's London offices, 

will the First Minister outline the salary bandings for staff who will be located there. (WAQ59808) 

 

 

Andrew RT Davies (Canol De Cymru): Gan gyfeirio at swyddfeydd Llywodraeth Cymru yn Llundain, 

a wnaiff y Prif Weinidog gadarnhau a fydd y staff a fydd yn gweithio yno’n cael ‘Pwysoliad Llundain’ yn 

ogystal â’u cyflogau. (WAQ59809) 

 

Andrew RT Davies (South Wales Central): With reference to the Welsh Government's London offices, 

will the First Minister confirm whether staff who will be located there will receive 'London Weighting' in 

addition to their salaries. (WAQ59809) 
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The First Minister: I will ask the Permanent Secretary to write to you. 

 

Gweler Gwybodaeth Ychwanegol at Gwestiynau Ysgrifenedig y Cynulliad  

See Information Further to Written Assembly Questions 

 

 

 

Gofyn i’r Gweinidog Busnes, Menter, Technoleg a Gwyddoniaeth 

To ask the Minister for Business, Enterprise, Technology and Science 
 

Antoinette Sandbach (Gogledd Cymru): Yn dilyn ei hateb i WAQ59772, a wnaiff y Gweinidog 

ddatgan pa feysydd o beidio â chydymffurfio a ganfuwyd wrth fonitro. (WAQ59802) 

 

Antoinette Sandbach (North Wales): Further to her answer to WAQ59772, will the Minister state 

which areas of non-compliance were identified during monitoring. (WAQ59802) 

 

Derbyniwyd ateb i’w gyhoeddi ar 01 Mawrth 2012 

Answer received for publication on 01 March 2012 

 

The Deputy Minister for Agriculture, Food, Fisheries and European Programmes (Alun Davies): 
There were no areas of non-compliance found as part of the monitoring of this FIFG ( financial 

instrument for fisheries guidance) project. 

 

 

Antoinette Sandbach (Gogledd Cymru): A wnaiff y Gweinidog gadarnhau pa gynnydd sydd wedi cael 

ei wneud o ran sicrhau cysylltiad prif gyflenwad trydan digonol ar gyfer y fferm bysgod yn chwarel 

Penmon. (WAQ59805) 

 

Antoinette Sandbach (North Wales): Will the Minister confirm what progress has been made securing 

an adequate mains electricity connection for the fish farm at Penmon quarry. (WAQ59805) 

 

Derbyniwyd ateb i’w gyhoeddi ar 01 Mawrth 2012 

Answer received for publication on 01 March 2012 

 

Alun Davies: I have been informed that work to secure mains electricity to the fish farm at Penmon is 

progressing as scheduled and is due to be completed this Spring. 

 

 

Andrew RT Davies (Canol De Cymru): Gan gyfeirio at astudiaeth ddichonoldeb 2007 Llywodraeth 

Cymru i lwybr Gogledd yr Iwerydd o Faes Awyr Caerdydd, a wnaiff y Gweinidog gadarnhau a yw 

Llywodraeth Cymru yn bwriadu cynnig cymorth ariannol i sefydlu’r llwybr hwn, ac os felly erbyn pryd. 

(WAQ59806) 

 

Andrew RT Davies (South Wales Central): With reference to the Welsh Government's 2007 feasibility 

study into a North Atlantic route from Cardiff Airport, will the Minister confirm whether the Welsh 

Government plans to offer financial support to establish this route, and if so by what date. (WAQ59806) 

 

Derbyniwyd ateb i’w gyhoeddi ar 27 Chwefror 2012 

Answer received for publication on 27 February 2012 

 

The Minister for Business, Enterprise, Technology and Science (Edwina Hart): These discussions 

are commercial in confidence. 
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Andrew RT Davies (Canol De Cymru): A wnaiff y Gweinidog nodi faint o weision sifil yn ei hadran 

sydd â swyddogaethau dynodedig sy’n ymwneud â denu mewnfuddsoddiad gan gwmnïau tramor, gan roi 

eu band cyflog a’u meysydd cyfrifoldeb o ran sector neu ardal ddaearyddol. (WAQ59810) 

 

Andrew RT Davies (South Wales Central): Will the Minister identify how many civil servants in her 

department have designated roles related to attracting inward investment from foreign firms, giving their 

salary banding and geographical or sectoral areas of responsibility. (WAQ59810) 

 

 

Andrew RT Davies (Canol De Cymru): A wnaiff y Gweinidog nodi faint o weithwyr Llywodraeth 

Cymru sydd â chyfrifoldebau dros ddenu mewnfuddsoddiad i Gymru sy’n gweithio tu allan i’r Deyrnas 

Unedig, gan nodi eu lleoliadau a’u swyddogaethau. (WAQ59811) 

 

Andrew RT Davies (South Wales Central): Will the Minister identify how many Welsh Government 

employees with responsibilities for attracting inward investment to Wales are located outside of the 

United Kingdom, identifying their locations and roles. (WAQ59811) 

 

Derbyniwyd ateb i’w gyhoeddi ar 28 Chwefror 2012 

Answer received for publication on 28 February 2012 

 

Edwina Hart: Staffing in the Welsh Government is a matter for the Permanent Secretary and I have 

asked her to write to you. 

 

Gweler Gwybodaeth Ychwanegol at Gwestiynau Ysgrifenedig y Cynulliad  

See Information Further to Written Assembly Questions 

 

 

Andrew RT Davies (Canol De Cymru): A wnaiff y Gweinidog ddatganiad am y camau penodol y mae 

Llywodraeth Cymru yn eu cymryd i hyrwyddo Cymru fel cyfle i gwmnïau fewnfuddsoddi. (WAQ59812) 

 

Andrew RT Davies (South Wales Central): Will the Minister make a statement on what specific 

measures the Welsh Government is undertaking to promote Wales as an inward investment opportunity 

for companies. (WAQ59812) 

 

Derbyniwyd ateb i’w gyhoeddi ar 28 Chwefror 2012 

Answer received for publication on 28 February 2012 

 

Edwina Hart: Every single measure this Government has introduced is helping to  promote Wales as an 

inward investment opportunity. 

 

 

 

Gofyn i Weinidog yr Amgylchedd a Datblygu Cynaliadwy 

To ask the Minister for the Environment and Sustainable Development 
 

Antoinette Sandbach (Gogledd Cymru): Yn dilyn datganiad y Gweinidog Cyllid ac Arweinydd y Ty yn 

y cyfarfod llawn ar 21 Chwefror y bydd datganiad am TB gwartheg yn cael ei wneud ddechrau mis 

Mawrth, a wnaiff y Gweinidog gadarnhau (a) pa ddyddiad bydd y datganiad hwn yn cael ei wneud a (b) a 

fydd yn ddatganiad llafar neu ysgrifenedig. (WAQ59803) 

 

Antoinette Sandbach (North Wales): Further to the Minister for Finance and Leader of the House’s 

statement in plenary on 21st February that a bovine TB statement will be made by ‘early March’, will the 

Minister confirm (a) on what date this statement will be made and (b) whether it will be an oral or written 

statement. (WAQ59803) 
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Derbyniwyd ateb i’w gyhoeddi ar 01 Mawrth 2012 

Answer received for publication on 01 March 2012 

 

The Minister for Environment and Sustainable Development (John Griffiths): I received the report 

from the Chief Scientific Adviser on the review of the scientific evidence base regarding the eradication 

of bovine TB in Wales in December 2011. I am now considering the report and its implications for the 

Government’s overall programme for the eradication of bovine TB in Wales. I intend to make an oral 

statement in the chamber this month. 

 

 

Antoinette Sandbach (Gogledd Cymru): Yn dilyn ei ddatganiad ysgrifenedig ar 7 Rhagfyr 2011, 

Adroddiad Panel Adolygu Tystiolaeth Wyddonol y Rhaglen TB Gwartheg, a wnaiff y Gweinidog 

gadarnhau pa ddyddiad bydd adroddiad y panel adolygu annibynnol ar gael i’r cyhoedd. (WAQ59804) 

 

Antoinette Sandbach (North Wales): Further to his written statement on 7th December 2011, Report of 

the Bovine TB Science Review Panel, will the Minister confirm on what date the independent review 

panel’s report will be made publicly available. (WAQ59804) 

 

Derbyniwyd ateb i’w gyhoeddi ar 28 Chwefror 2012 

Answer received for publication on 28 February 2012 

 

John Griffiths: I will make the report publicly available when I make a further statement in the Chamber 

which I hope to do in March. 

 

 

 

Gofyn i’r Gweinidog Iechyd a Gwasanaethau Cymdeithasol 

To ask the Minister for Health and Social Services 

 

Darren Millar (Gorllewin Clwyd): Sawl gwaith y mae’r Gweinidog, neu aelod o’i hadran, wedi gohebu 

â chymheiriaid yn Llywodraeth Catalonia, y Gereralitat de Catalunya, er 1999 ac a wnaiff Gweinidog 

restru dyddiad a phwrpas pob eitem o ohebiaeth. (WAQ59786) 

 

Darren Millar (Clwyd West): On how many occasions has the Minister, or a member of her department, 

corresponded with counterparts at the Catalan Government, the Generalitat de Catalunya, since 1999 and 

will the Minister list the date and purpose of each item of correspondence. (WAQ59786) 

 

Derbyniwyd ateb i’w gyhoeddi ar 01 Mawrth 2012 

Answer received for publication on 01 March 2012 

 

The Minister for Health and Social Services (Lesley Griffiths): There have been more than 200 

occasions where my officials have corresponded with the Catalan Government. The information you 

request could only be provided at disproportionate cost.  There have been no contacts during the period of 

this administration.   

 

 

Darren Millar (Gorllewin Clwyd): Sawl gwaith y mae un o gynrychiolwyr Swyddfa Iechyd Cyhoeddus 

Llywodraeth Pobl Rhanbarth Dinesig Chongqing wedi ymweld â Chymru mewn rhinwedd swyddogol yn 

dilyn Memorandwm Cyd-ddealltwriaeth 2009 ac a wnaiff y Gweinidog restru union ddyddiad a phwrpas 

pob ymweliad. (WAQ59790) 

 

Darren Millar (Clwyd West): On how many occasions has a representative from the Public Health 

Bureau of Chongqing Municipal Peoples Government visited Wales in an official capacity following the 
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2009 Memorandum of Understanding and will the Minister list the exact dates and purpose of each visit. 

(WAQ59790) 

 

 

Darren Millar (Gorllewin Clwyd): Sawl gwaith y mae un o gynrychiolwyr Iechyd Cyhoeddus Cymru 

wedi ymweld â’r prosiect gofal iechyd sylfaenol yn Chongqing, a sefydlwyd yn dilyn Memorandwm 

Cyd-ddealltwriaeth mis Awst 2009 ac a wnaiff y Gweinidog restru union ddyddiad a phwrpas pob 

ymweliad. (WAQ59791) 

 

Darren Millar (Clwyd West): On how many occasions has a representative from Public Health Wales 

visited the primary healthcare project in Chongqing, set up following the August 2009 Memorandum of 

Understanding and will the Minister list the exact dates and purpose of each visit. (WAQ59791) 

 

 

Darren Millar (Gorllewin Clwyd): Sawl gwaith y mae un o Weinidogion Llywodraeth Cymru wedi 

ymweld â’r prosiect gofal iechyd sylfaenol yn Chongqing, a sefydlwyd yn dilyn Memorandwm Cyd-

ddealltwriaeth mis Awst 2009 rhwng Cyfarwyddiaeth Iechyd y Cyhoedd, Llywodraeth Cymru a Swyddfa 

Iechyd Cyhoeddus Llywodraeth Pobl Rhanbarth Dinesig Chongqing, ac a wnaiff y Gweinidog restru 

union ddyddiad a phwrpas pob ymweliad. (WAQ59792) 

 

Darren Millar (Clwyd West): On how many occasions has a Welsh Government Minister visited the 

primary healthcare project in Chogqing, set up following the August 2009 Memorandum of 

Understanding between the Directorate of Public Health, Welsh Government and Public Health Bureau of 

Chogqing Municipal Peoples Government, and will the Minister list the exact dates and purpose of each 

visit. (WAQ59792) 

 

 

Darren Millar (Gorllewin Clwyd): Yn dilyn Memorandwm Cyd-ddealltwriaeth 2009 rhwng 

Cyfarwyddiaeth Iechyd y Cyhoedd, Llywodraeth Cymru a Swyddfa Iechyd Cyhoeddus Llywodraeth Pobl 

Rhanbarth Dinesig Chongqing, faint o staff gofal iechyd o Gymru sydd wedi teithio i Chongqing ar gyfer 

rhaglenni datblygiad proffesiynol a datblygiad gyrfa ac a wnaiff y Gweinidog restru’r rhaglenni 

datblygiad proffesiynol a ddilynwyd a hyd y rhaglenni hynny. (WAQ59793) 

 

Darren Millar (Clwyd West): Since the 2009 Memorandum of Understanding between the Directorate 

of Public Health, Welsh Government and Public Health Bureau of Chogqing Municipal Peoples 

Government, how many healthcare staff from Wales have travelled to Chongqing for professional and 

career development programmes and will the Minister list the programmes of professional development 

pursued, and their duration. (WAQ59793) 

 

Derbyniwyd ateb i’w gyhoeddi ar 01 Mawrth 2012 

Answer received for publication on 01 March 2012 

 

Lesley Griffiths: The 2009 Memorandum of Understanding includes provision for collaboration and co-

operation in the development of primary healthcare systems, including the professional development of 

healthcare staff and staff exchange programmes.  To date, activity has focused on the development of a 

training programme in Wales for healthcare staff from Chongqing, involving the Welsh Government and 

Cardiff School of Medicine.  No Ministers have visited Chongqing in direct regard to the MOU and 

negotiations over the training programme have taken place via e-mail.   

 

The Chief Medical Officer is currently visiting the Chongqing Health Bureau, and the FM also met 

officials from the Bureau during his visit to China last October, but this was in the margins of another 

event and not related to the training programme which is under development.  However, no officials from 

the Chongqing Health Bureau have visited Wales since the signing of the MOU in October 2009 and no 
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healthcare staff from Wales have travelled to Chongqing for professional career development 

programmes. 

 

 

Darren Millar (Gorllewin Clwyd): Sawl gwaith y mae un o gynrychiolwyr Iechyd Cyhoeddus Cymru 

wedi gohebu â chynrychiolwyr o’r Ecole des Hautes Etudes en Sante Publique yn Rennes, Ffrainc, er 

2006 ac a wnaiff y Gweinidog restru dyddiad a phwrpas pob eitem o ohebiaeth. (WAQ59794) 

 

Darren Millar (Clwyd West): On how many occasions has a representative from Public Health Wales 

corresponded with representatives from the Ecole des Hautes Etudes en Sante Publique in Rennes, 

France, since 2006 and will the Minister list the date and purpose of each item of correspondence. 

(WAQ59794) 

 

 

Darren Millar (Gorllewin Clwyd): Sawl gwaith y mae’r Gweinidog, neu aelod o’i hadran, wedi gohebu 

â chydweithwyr yn yr Ecole des Hautes Etudes en Sante Publique yn Rennes, Ffrainc, er 2006 ac a wnaiff 

Gweinidog restru dyddiad a phwrpas pob eitem o ohebiaeth. (WAQ59795) 

 

Darren Millar (Clwyd West): On how many occasions has the Minister, or a member of her department, 

corresponded with colleagues at the Ecole des Hautes Etudes en Sante Publique in Rennes, France, since 

2006 and will the Minister list the date and purpose of each item of correspondence. (WAQ59795) 

 

 

Darren Millar (Gorllewin Clwyd): Sawl gwaith y mae un o gynrychiolwyr yr Ecole des Hautes Etudes 

en Sante Publique wedi ymweld â Chymru mewn rhinwedd swyddogol ac a wnaiff y Gweinidog restru 

union ddyddiad, lleoliad a phwrpas pob ymweliad. (WAQ59796) 

 

Darren Millar (Clwyd West): On how many occasions has a representative of the Ecole des Hautes 

Etudes en Sante Publique visited Wales in an official capacity and will the Minister list the exact dates, 

location and purpose of each visit. (WAQ59796) 

 

 

Darren Millar (Gorllewin Clwyd): Sawl gwaith y mae un o gynrychiolwyr Iechyd Cyhoeddus Cymru 

wedi ymweld â’r Ecole des Hautes Etudes en Sante Publique yn Rennes, Ffrainc, er 2006 ac a wnaiff y 

Gweinidog restru union ddyddiad pob ymweliad. (WAQ59797) 

 

Darren Millar (Clwyd West): On how many occasions has a representative from Public Health Wales 

visited the Ecole des Hautes Etudes en Sante Publique in Rennes, France, since 2006 and will the 

Minister list the exact dates of each visit. (WAQ59797) 

 

 

Darren Millar (Gorllewin Clwyd): Sawl gwaith y mae’r Gweinidog Iechyd (presennol neu flaenorol) 

wedi ymweld â’r Ecole des Hautes Etudes en Sante Publique yn Rennes, Ffrainc, er 2006 ac a wnaiff y 

Gweinidog restru union ddyddiad pob ymweliad. (WAQ59798) 

 

Darren Millar (Clwyd West): On how many occasions has the (current or previous) Health Minister 

visited the Ecole des Hautes Etudes en Sante Publique in Rennes, France, since 2006 and will the 

Minister list the exact dates of each visit. (WAQ59798) 

 

 

Darren Millar (Gorllewin Clwyd): Pa feysydd a ddynodwyd rhwng Llywodraeth Cymru a’r Ecole des 

Hautes Etudes en Sante Publique yn Rennes, Ffrainc, ar gyfer cydweithio yn y dyfodol. (WAQ59799) 
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Darren Millar (Clwyd West): What areas of future collaboration have been identified between the 

Welsh Government and the Ecole des Hautes Etudes en Sante Publique in Rennes, France. (WAQ59799) 

 

Derbyniwyd ateb i’w gyhoeddi ar 29 Chwefror 2012 

Answer received for publication on 29 February 2012 

 

Lesley Griffiths:  Work between L’Ecole des Haute Etudes en Sante Publique and Public Health Wales 

includes the hosting of trainees undertaking comparative studies of the health and social care systems in 

France and Wales, and occasional exchange meetings to share perspectives on current challenges to 

public health. In addition to these formal elements, collaborative work on disability issues, conducted by 

email, has emerged as a result of the latter meetings. 

 

Four Consultants in Public Health from the former National Public Health Service Wales attended a 2 day 

exchange meeting in Rennes France on 11 and 12 March 2009 where they presented on a range of topics 

of common interest.  On 8 and 9 February 2011 4 members of staff from L’Ecole des Haute Etudes en 

Sante Publique  and one trainee came to join staff from Public Health Wales in Cardiff.  The purpose of 

these visits was to share perspectives on current challenges to public health. 

From 15 November 2010 – 14 January 2011 Public Health Wales hosted 2 trainees from L’Ecole des 

Haute Etudes en Sante Publique undertaking a comparative study of unscheduled care services in France 

and in Wales. Similarly, from 14 November 2011 – 13 January 2012 Public Health Wales hosted 1 trainee 

from L’Ecole des Haute Etudes en Sante Publique undertaking a comparative study of disability 

legislation and the impact of that legislation in France and Wales.  

 

The purpose of these training attachments is to provide trainees with opportunities to identify similarities 

and differences in 2 countries with different legal infrastructure and health systems in addressing the same 

type of health challenge, and drawing out lessons each country can learn from the other.  In support of 

these exchange meetings, hosting by Wales of French trainees, and ongoing joint work on disability, since 

2009 correspondence has mainly been by email. Content covered: 

 

Development of a model of social participation which will influence further work on the roles of the state 

and of disability legislation in promoting either disability or inclusion 

Arrangements to enable Public Health Wales to host French trainees with appropriate contracts, 

safeguards and training feedback 

Areas of common interest so that exchange meeting agendas can be agreed 

Information and advice to assist those attending meetings in another country to find accommodation, 

make travel arrangements and find the venue 

 

L’Ecole des Haute Etudes en Sante Publique is not in collaboration with the Welsh Government, 

currently therefore there are no future collaboration arrangements between L’Ecole des Haute Etudes en 

Sante Publique and the Welsh Government. 

 

 

Darren Millar (Gorllewin Clwyd): O gofio’r achosion diweddar o norofeirws yn ysbytai Cymru, pa 

gamau y mae Llywodraeth Cymru yn eu cymryd i reoli heintiau’n well yn ysbytai Cymru a lleoliadau 

gofal eraill y GIG. (WAQ59800) 

 

Darren Millar (Clwyd West): Given recent outbreaks of noro-virus in Welsh hospitals, what action is 

the Welsh Government taking to improve infection control in Welsh hospitals and other NHS care 

settings. (WAQ59800) 

 

Derbyniwyd ateb i’w gyhoeddi ar 05 Mawrth 2012 

Answer received for publication on 05 March 2012 

 



Atebion i Gwestiynau Ysgrifenedig y Cynulliad i’w hateb ar 28 Chwefror 2012 

Answers to the Written Assembly Questions for answer on 28 February 2012 
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Lesley Griffiths: In January 2012, we issued new guidelines to hospitals, community and social care 

settings, and nursing/residential homes in Wales about the management of norovirus outbreaks.  The 

guidelines strengthen current arrangements to ensure appropriate care is delivered to patients safely and 

effectively while disruption to important and essential services is minimised. 

 

 


